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 ABSTRACT: 

Sanskrit is an ancient language belonging to Indo- Aryan 

branch of indo- European languages family in which the 

oldest book of the world “ Rigveda “ was composed. The 

Sanskrit language has been spoken since 5000 years before 

Christ .it is believed that all languages of the world have 

originated from Sanskrit somewhere. According to the 

research of linguistic experts, Aryan languages, if they are 

in every corner of the world, have remained connected to 

each other, because they all have the same base. We can 

conclude from this research that Sanskrit and Pashto are 

very closely related. Therefore Sanskrit has had significant 

influence on Pashto language. 

Rehman baba has used many words of Sanskrit in his 

poetry. The aim of this article is to highlight the lingual 

impacts of Sanskrit language on the poetic work of Rehman 

baba . 
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حقیقت جو بھی ہو ، امر واقعی یہ ہے کہ تبدیل شدہ حالات میں آری اؤں کی زی ان میں بھی غیر معمولی  ’’

رقی ہوئی اور ای  مدت میں ی اک صاف اور پختہ ہوکر اس نے 

 

ام ی ای ا ‘‘سنسکرت’’توسیع وت

 

۔۲‘‘ی
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 ہلے  ی  سلمانوںں ے  ہنوںں میں یہ یال  راخ واقعہ یہ ہے کہ ہندوستان میں تسلط حاصل کرنے سے ’’

ہوگیا تھا کہ اس ملک کی علمی زی ان سنسکرت ہے اور وہ اس زی ان سے بخوبی دلچسپی لینے لگے تھے۔ البیرونی 

نے کتاب الہند لکھ کر سنسکرت اور اس ملک ے  حالات و معاملات سے واقفیت بلکہ مہارت کا عمدہ ثبوت 

رجمے بھی کیے تھے۔ پھر سلطان محمود  پیش کردی اتھا۔ کہتے ہیں

 

کہ اس نے سنسکرت کی بعض کتابوں ے  ت

رجمہ لکھوا کر نہ صرف اس ‛ دلی والے سکوں ‛ غزوںی نے اپنے 

 

پر سنسکرت زی ان میں کلمہ طیبہ کا ت

زی ان کو سلطنت کی زی ان کا درجہ دے دی ا تھا بلکہ ان سکوں ے  واسطے سے اسلامی عقائد کو ہندوستانیوں 

رموںں کا ے  گر

 

ہوں میں ندھواا دی اتھا۔ اس ے  عد  سے سنسکرت زی ان میں اور سنسکرت کتابوں ے  ت

 نگر تھے، 

 

رہمنوں ے  دس سلسلہ چل پڑا۔ یہ یال  کہ مسلم علماء سنسکرت ے  معاملے میں پنڈتوں اور ت 

  اسلام قبو  کرتے تھے
 

  ہے ۔ واقعہ یہ ہے کہ ہندو عالم ج
 
ی ر

 

را ف

 

 خوش فہمی ی ا ت 

 

ردس تو وہ اپنے علم  زت 

رے میں آتے تھے اور قدرتی طور پر اپنے علم وفضل کو مسلم معاشرے 

 

و فضل ے  ساتھ اسلام ے  دات

رآن کا 

 

میں عام کردینے کی ان کی خواہش بلکہ کوشش بھی ہوتی تھی۔ انہوں نے سنسکرت زی ان میں ف

راز ضر

 

رجمہ بھی کیا تھا۔ اس زی ان سے سلمانوںں کی دلچسپی میں نشیب وف

 

ور آتے رہے لیکن یہ سلسلہ ت

۔۳‘‘کبھی ختم نہیں ہوا
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Prakrit
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It has now long been admitted that the language (Pashto) belongs to 

the Aryan Stock.(5)
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SamSan
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ریبی مشابہت رکھتی ہے۔ اس ‛ 

 

یہ زی ان سنسکرت ، ژند )اوستا( ، پہلوی ، فارسی، وغیرہ زی اوںں سے ف

 مکمل طور پر ای  آری ائی زی ان ہے۔ چونکہ 

 

لیے یہ لسانی ہیئت  وماہیت اور ساختیاتی خصوصیات کی بدول

رانی اور ہندوستانی تہذیبوں ے   درمیان آی اد قوم )پشتون( کی مادری زی ان ہے یہ زی ان ازمنہ قدیم سے ات 

رات نمای اں ہیں

 

۔۱۱۔‚اس لیے اس پر سنسکرت ، ژند )اوستا( ، پہلوی، فارسی وغیرہ ے  ات

 السنہ‛ 

 

 اں ں ہوتی ہے کہ پشتو کی ساختیاتی خصوصیات کا حقیقتے  لسانی مطالعات و نتائج سےي   ماهري 

 سنسکرت اور ژند ے  بین بین ہوئی ہے اور ان 

 
 

 و پرداج

 
 

سامی زی اوںں سے کوئی جوڑ نہیں اور اس کی ساج

رانی تہذیبوں ے  درمیان واقع ہے چنانچہ اس نے  دووںں کی بہن ہے اس کا لسانی جغرافیہ ہندوستانی اور ات 

اریخ ے  مختلف ادوا

 

ر میں سنسکرت اور ژند دووںں سے آزادانہ استفادہ کیا ہے۔ ای  آزاد اور مستقل زی ان ی

رانی تہذیبوں  رے عمل سے گزری ہے بلکہ ہندی اور ات 
 
ذ و قبو  ے  نہ صرف اس دوہ

  

کی حیثیت سے یہ اخ

 (۲۳۔ )‛اور زی اوںں ے  مابین تہذیبی ولسانی وسیلے کی حیثیت سے متحرک ری  ہے 
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ذکرے میں فارسی اور عربی کلمات ے  ساتھ پشتو اور سنسکرت ے  مشترک ا‛ 

  

 ے  ت

 
 

 

 

لفاظ بھی شیخ ب

رتے گئے ہیں۔  رون‛ ت 

 
 

ر  مصدر ہے جس ے  معنی گننے ے  ‚ گ

 
 

پشتو میں حاصل  مصدر ہے ۔ گ

ر ‛ہیں۔ سنسکرت میں 

 
 

حساب لگانے، جوڑنے اور اندازہ کرنے ے  معنوں میں اور گنت علم ‚ گن گ

ے  ‛نے حساب ، تعداد اور شمار کر‚ حساب ے  معنوں میں تھا۔ دیگر آری ائی ، ہندی زی اوںں میں گنتی

 ماان ماکو 
سلي
ذکرے میں 

  

 ے  ت

 
 

 

 

ر  آج بھی مستعمل ہے۔ شیخ ب

 
 

معنوں میں مستعمل ہے۔ پشتو مصدر گ

 ے  معنی خاندان، گھر، نسل ، 

ل

نے خاندان ے  لیے کو  کا لفظ استعما  کیا ہے۔ سنسکرت میں کلم اور کُ

 (۲۴۔ )‚ریوڑ اور جھنڈ ے  ہیں

: 
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۱۰۱
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د، علامہ اسماعیل گوہ

۲۰۱۱۳۳اقبا  اوپن یونیورسٹی، 
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